
SŁUCHAWKI
BEZPRZEWODOWE
RUTUS SR–1

INSTRUKCJA OBSŁUGI

1 – Wskaźnik LED
2 – Głośność + / następna  

  ścieżka
3 – Przycisk wielofunkcyjny 

  On/Off
4 – Głośność – / poprzednia 

  ścieżka
5 – 3,5 mm wejście audio
6 – Mikrofon
7 – Gniazdo ładowania USB

Słuchawki SR–1 działają w trzech rodzajach połączenia: 
1. Wireless Direct  – słuchawki współpracujące z wykrywaczami Versa i Atrex przy pomocy łącza 
radiowego
2. Wireless Bluetooth  – słuchawki Bluetooth
3. Wired  – standardowe słuchawki przewodowe przy użyciu dołączonego do zestawu 
kabla oraz gniazda 3,5mm w słuchawkach
Rozpoczęcie pracy
Przed rozpoczęciem pracy ze słuchawkami upewnij się, że słuchawki SR–1 są w pełni 
naładowane. UWAGA: Moduł Bluetooth ma priorytet nad modułem radiowym. Oznacza to, że jeśli
jest włączony moduł Bluetooth (diody na słuchawkach mrugają lub świecą) to współpraca z 
wykrywaczem nie jest możliwa. Jeśli chcesz używać słuchawek w trybie współpracy z 
wykrywaczem upewnij się, że moduł Bluetooth jest wyłączony. Rodzaj pracy wybieramy w chwili 
włączenia słuchawek – używamy do tego celu przycisku wielofunkcyjnego On/Off (3). Krótkie 
naciśnięcie przycisku On/Off (3) aż do usłyszenia jednotonowego sygnału włącza moduł radiowy
do współpracy z wykrywaczem. Wciśnięcie i przytrzymanie przycisku On/Off (3) aż do usłyszenia
czterech coraz wyższych dźwięków włącza moduł Bluetooth.
Ładowanie słuchawek
Podłącz kabel USB do gniazda ładowania w słuchawkach. Dioda LED będzie świecić się na 
czerwono w trakcie ładowania i zgaśnie po pełnym naładowaniu.



Parowanie słuchawek z wykrywaczami Versa i Atrex
1. Wejdź w ekran parowania ze słuchawkami zgodnie z instrukcją wykrywacza. 
2. Włącz słuchawki w trybie współpracy z wykrywaczem (krótkie naciśnięcie przycisku On/Off (3)
aż do usłyszenia jednotonowego sygnału . 
3. Na ekranie wykrywacza pojawi się numer IDRF słuchawek (Atrex) lub podwójna strzałka 
(Versa), włącz dowolny kanał radiowy w detektorze – zestaw jest gotowy do pracy. 
Współpraca z wykrywaczami Versa i Atrex
Wciśnij krótko przycisk On/Off (3) na słuchawkach i puść w chwili usłyszenia jednotonowego 
sygnału. Ton tego dźwięku zależy od stopnia naładowania akumulatora: ton wysoki (881 Hz) – 
pełne naładowanie, ton średni (220 Hz) – naładowanie od 50% do 25%, ton niski (110 Hz) – 
naładowanie poniżej 25%. W trybie współpracy z detektorem słuchawki wyłączają się 
automatycznie, jeśli nie współpracują z detektorem dłużej niż 40 sekund lub w chwili wyłączenia 
detektora. Regulacja głośności przy pracy z detektorem następuje tylko w menu detektora. 
Przyciski w słuchawkach nie są aktywne. UWAGA: Po wyłączeniu słuchawek pracujących w 
Bluetooth należy odczekać 15 sekund aby włączyć je w celu współpracy z wykrywaczem.
Praca jako słuchawki Bluetooth
Słuchawki można sparować z urządzeniami, które obsługują Bluetooth. Przed sparowaniem 
należy sprawdzić czy urządzenie obsługuje Bluetooth. Procedura parowania może różnić się w 
zależności od ustawień danego urządzenia. W przypadku problemów skontaktuj się z 
producentem urządzenia. Wciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off (3) aż do usłyszenia czterech 
coraz wyższych dźwięków. Jeśli po czterech coraz wyższych tonach przycisk zostanie dalej 
przytrzymany przez sekundę to słychać będzie dodatkowe dwa dźwięki i słuchawki wejdą w tryb 
parowania z urządzeniem Bluetooth – wówczas wskaźnik LED będzie świecił się na czerwono i 
niebiesko naprzemiennie.
Procedura parowania z urządzeniami poprzez Bluetooth
1. Wciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off (3) dopóki dioda LED nie zacznie świecić naprzemiennie 
na niebiesko i czerwono.
2. Włącz Bluetooth na urządzeniu, które chcesz sparować i wybierz “RUTUS SR-1" na liście 
urządzeń.
3. Wpisz kod “0000" i wciśnij przycisk “OK” jeśli twoje urządzenie tego wymaga.
4. Dioda LED będzie świecić na czerwono co 3 sekundy jeśli parowanie przebiegło poprawnie.
UWAGA: Słuchawki wyjdą z trybu parowania jeśli nie zostaną sparowane w ciągu 10 minut.
Sparowanie dwóch urządzeń
Istnieje możliwość sparowania 2 urządzeń ze słuchawkami w tym samym czasie: zrestartuj 
słuchawki – wyłącz je i ustaw w trybie parowania poprzez wciśnięcie i przytrzymanie przez 5 
sekund przycisku On/Off (3), powtórz procedurę parowania dla drugiego urządzenia, następnie 
rozłącz słuchawki z pierwszym, na koniec połącz oba urządzenia ze słuchawkami.
* Słuchawki automatycznie rozłączą się z ostatnio sparowanym urządzeniem po ponownym 
włączeniu.
* W przypadku niektórych urządzeń sparowanie dwóch urządzeń może być niemożliwe.
Ustawienia domyślne
Wciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off (3) przez 12 sekund, dioda LED zaświeci się na czerwono 
przez sekundę po czym będzie świecić naprzemiennie na niebiesko i czerwono a ostatnia lista 
parowania będzie usunięta.
Aktywacja Asystenta Głosowego z telefonu
Gdy telefon jest trybie gotowości, wciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk On/Off (3) aby 
aktywować Asystenta Głosowego na telefonie. UWAGA: Funkcja ta odnosi się tylko do telefonów 
z zestawem głośnomówiącym Bluetooth. Funkcjonalność różni się w zależności od modelu 
telefonu. Więcej informacji znajdziesz w instrukcji obsługi telefonu.



Odbieranie połączenia
Wciśnij przycisk On/Off (3) aby odebrać połączenie przychodzące.
Odrzucenie połączenia
Wciśnij przycisk On/Off (3) dwa razy aby odrzucić połączenie przychodzące.
Zakończenie połączenia
Wciśnij przycisk On/Off (3) aby zakończyć połączenie.
Ostatnio wybierany numer telefonu
Wciśnij przycisk On/Off (3) dwa razy aby wykonać połączenie z ostatnio wybieranym numerem 
telefonu.
Odtwórz / wstrzymaj muzykę
Wciśnij przycisk On/Off (3) aby odtwarzać muzykę, gdy urządzenie jest wstrzymane. Naciśnij 
przycisk On/Off (3), aby wstrzymać muzykę, gdy urządzenie odtwarza. Podczas odtwarzania 
muzyki dioda LED świeci na niebiesko. 
Regulacja głośności
Wciśnij przycisk “+” (2) aby zwiększyć głośność. Wciśnij przycisk przycisk “–” (4) aby zmniejszyć 
głośność.
Następna / poprzednia ścieżka
Wciśnij i przytrzymaj przycisk “+” (2) aby odtworzyć następny utwór. Wciśnij i przytrzymaj 
przycisk “–” (4) aby odtworzyć poprzedni utwór.
Wyłączanie
Wciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off (3) przez 4 sekundy dopóki dioda LED nie zaświeci się na 
czerwono wraz z obniżającym się dźwiękiem, po czym słuchawki wyłączą się.
Rozwiązywanie problemów
Jeśli nie ma połączenia słuchawek z urządzeniem, sprawdź poniższe wskazówki:
– upewnij się, że urządzenie jest wyłączone i w pełni naładowane
– upewnij się, że słuchawki są sparowane z urządzeniem
– upewnij się, że funkcja Bluetooth na urządzeniu jest włączona, sprawdź w razie potrzeby 
instrukcję urządzenia
– upewnij się, że odległość słuchawek od urządzenia jest nie większa niż 10 metrów i nie ma 
pomiędzy nimi przeszkód w postaci ścian lub innych urządzeń.
Jeśli powyższe kroki nie rozwiążą problemu, naładuj słuchawki i usuń na chwilę baterię z 
urządzenia, o ile jest to możliwe.
Informacje dotyczące bezpieczeństwa
* Sprawdź lokalne przepisy dotyczące korzystania ze słuchawek podczas jazdy. Jeśli używasz 
słuchawek podczas jazdy, upewnij się, że Twoja uwaga jest skupiona na drodze i prowadzisz w 
sposób odpowiedzialny i bezpieczny.
* Nigdy nie pozwalaj dzieciom bawić się słuchawkami, małe części mogą grozić zadławieniem.
* Przestrzegaj wszystkich znaków, które wymagają wyłączenia urządzenia elektrycznego lub 
produktu radiowego RF w wyznaczonych miejscach. Mogą to być szpitale, obszary wybuchowe i 
środowiska potencjalnie wybuchowe.
* Wyłącz słuchawki przed wejściem na pokład samolotu.
* Nigdy nie montuj ani nie przechowuj słuchawek w okolicy poduszki powietrznej, ponieważ 
może to spowodować poważne obrażenia.
* Nie otwieraj ani nie uszkadzaj wbudowanej baterii.
* Zutylizuj baterie zgodnie z lokalnymi przepisami, nie wyrzucaj ich z odpadami domowymi.
* Wbudowany akumulator słuchawek należy ładować wyłącznie zgodnie z instrukcjami 
zawartymi w podręczniku użytkownika.



Pielęgnacja i konserwacja słuchawek
* Wyłącz słuchawki przed umieszczeniem ich w kieszeni lub torbie. Jeśli On/Off (3) zostanie 
przypadkowo aktywowany, telefon może wykonać niezamierzone połączenie, jeśli jest sparowany.
* Nie narażaj słuchawek na działanie cieczy lub wilgoci, ponieważ słuchawki nie są wodoodporne.
* Nie używaj ściernych rozpuszczalników czyszczących do czyszczenia słuchawek.
* Nie wystawiaj słuchawek na działanie ekstremalnych temperatur. Zakres temperatur 
przechowywania wynosi od 0 do +60°C.
* Nie wrzucaj słuchawek do ognia, ponieważ może to spowodować wybuch.
* Nie zbliżaj słuchawek do ostrych przedmiotów, ponieważ spowoduje to zarysowania i uszkodzenia.
* Nie próbuj demontować słuchawek, ponieważ nie zawierają one elementów podlegających 
serwisowaniu.
* Jeśli słuchawki nie są używane przez dłuższy czas, przechowuj je w suchym miejscu, wolnym od 
ekstremalnych temperatur i kurzu.
* Nie próbuj samodzielnie wymieniać wbudowanego akumulatora, jest on niewymienialny.
* Unikaj ładowania słuchawek w ekstremalnych warunkach temperaturowych.

Specyfikacja technicza
Bluetooth Version: V5.0
Kodeki: SBC, aptX, aptX Low Latency, aptX HD
Zasięg działania Bluetooth: do 10m
Zasięg współpracy z wykrywaczem: do 20m
Czas ładowania: ~ 3 godziny
Czas pracy: 13–20 godzin
Czas czuwania (Bluetooth): do 180 godzin
Wymiary: 21.0 (dł.) x 16.0 (szer.) x 8 (wys.) cm
Waga: 220g
UWAGA: Kodek aptX Low Latency będzie działał tylko przy połączeniu z urządzeniem, które również 
obsługuje aptX Low Latency.

Deklaracja zgodności EU
Producent: RUTUS Arkadiusz Rutyna, ul. Krakowska 32, 84–230 Rumia
Wyrób: RUTUS SR–1

Producent deklaruje z pełną odpowiedzialnością, że produkt spełnia wymagania następujących 
norm: ETSI EN 300 328: v2.2.2(2019-07), ETSI EN 301 489-1:2019 V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 
V3.2.4(2020-09), EN 62479: 2010, EN 50663: 2017, EN 62368-1: 2020+A11:2020 i jest zgodny z 
postanowieniami następujących rozporządzeń (dyrektyw): 2014/53/EU, 2011/65/EU, 
2014/30/EU, 2014/35/EU.

Gwarancja
Gwarancja obejmuje okres 24 miesięcy od daty sprzedaży. Producent zobowiązany jest do bezpłatnej
naprawy wad wynikłych z winy producenta. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mechanicznych, 
ingerencji użytkownika w konstrukcję i układ elektroniczny oraz samowolnych napraw. Producent nie 
ponosi odpowiedzialności za niewłaściwe użytkowanie, nieuwagę i nieostrożność użytkownika. 

Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produktu nie 
wolno wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady. Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie 
zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu odpadów
powstałych ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Zapewniając prawidłową
utylizację pomagasz chronić środowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej
szczegółowych informacji dotyczących recyklingu niniejszego produktu należy
skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, dostawcą usług utylizacji
odpadów, sklepem, gdzie nabyto produkt lub z producentem.


